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WHEN THE SPRING IS ALIVE THE MEMORY IS ALIVE

Meditation

(Translated by 1. Starodubtseva
English language teacher
Grammar school # 6)

Eternal spring, where

The mother’s soul is.

A sip of water to a human gives.
It’s possible to dream,

To have a drink,

To share troubles with the spring.

Travelling around Russia, don’t miss a chance to see beautiful places of the Holly
Belogorie. You may be a catholic, a Muslim or a freethinker but you will have a real
pleasure visiting some wonderful places in Gubkin district. Today we’ll make a stop at the
village Ryabinovka and admire the beauty of the local forest with a forest spring hidden
among the trees.

During the centuries people have been revering springs, connecting with them
something clean and eternal. When these springs remind about spiritually significant vital
events, the reverence becomes greater.

One of this event people connect with
the spring in the tract Vinnitca near the
village Ryabinovka. They say that a squad
of Russian soldiers fell near this spring in
the battles of the Great Patriotic War.
During the Russian retreat a large group of
our soldiers stopped to have a rest at the
spring in the forest. There are some
entrenchments and dugouts there even now.
L ® A group of the soldiers came to one of the
Tract Vinnitca houses in the village and asked the host to
help them find the way out of besiegement.
That man turned out to be a betrayer. He worked for the German army. He offered the
soldiers to yield themselves prisoners. The soldiers shot him away. But the daughter of the
betrayer ran to the village Orlik, where the German commandant’s office was situated. She
told the German what had happened.

Soon the German tanks came to the tract where the Russians had hidden. One of the
tanks managed to cross the river over the bridge. The second one fell down into the river
together with the bridge. The rest of the tanks surrounded the forest and began shooting.
They used chemical weapons: nerve gas. A big white cloud spread over the forest. When
poisoned soldiers tried to leave their shelter and came to the spring to have a drink, the
Germans shot them with the machine guns. Some dying soldiers carved their names on a




big oak near the spring. As the eyewitnesses say the German soldiers were in the
respirators. Made the last shots the tanks left the battlefield.

When the cloud dissolved the Germans made the locals take the corpses away. The
poses of some soldiers showed that they died suddenly. One of the soldiers died looking at
his watch. There were more than 70 fallen soldiers in the forest. The locals said that they
saw some nurses among them.

The residents of the village buried the fallen soldiers in the seven graves on the
meadow between two woods. The graves were not deep. That’s why the bones began to

B crop out in the fifties. The discovered ashes were
buried in the mass grave in the village Bobrovy
Dvory.

In honor of the fallen Russian soldiers the
locals set a hand made monument, a cross and the
footbridges over the spring. It was equipped with a
wooden blockhouse. The spring was sanctified by
archbishop Ioan. Religious ceremonies take place
here on Orthodox holly days. A lot of people come

- to the spring to venerate the memory of the heroes
fallen here, to think about eternal things, to drink fresh holy water.

Nickolai Illarionovich Chentcov and Vladimir Ivanovich Oleinikov, the villagers,
carved a small wooden figure of the soldier fallen those days. They set the figure not far
from the spring.

Now the spring needs our help and care. We met with Nickolai Illarionovich. He told
us how he has been taken care of the place. W1th great sorrow he said that somebody
broke the figure of the soldier. The oak fell FEFEENN ‘
down and it is impossible to read the names of
the soldiers now.

We hope that this place will become a real
place of honour of those who gave their lives §
for our happy future. When the spring is alive §
our memory of that war is alive.

Nicolai Illarionovich Chentcov
near the snring

The fallen oak




JKuB poAHUK, )KHBa U IAMATH
Pasgymbe
TarbsaHa KpacHoBa
51 K pOJHUKY XOXKY He TI0 yKa3Ke.
laBHBIM-[JaBHO B TIpaba0yIIKMHOM CKa3kKe
[Tows oH AOOPBIX MOJIO/IIEB BOJOM KUBOU
Y006 sierue 661710 CIpaBUTHCS C GefioM.
Bopa xuBasi. I'ne ee Hauano?
1 cnaitle ¥ mpo3payHel He BCTpeyalia.
VIcTOUHUK BeueH, Ije pOJHOU 3eM/Iv Aylia
JKuBHTebHYIO Bary Japyut He Criella.

[TyrerectBysi 1o Poccum, He ymycTuTe BO3MOXXHOCTH TOCETHTh KpacHBble MecCTa
Cesaroro Besioropesi. Bel Mo)keTe OBbITH KaTOJUKOM, MYCYJbMaHWHOM, TIPaBOCTaBHBIM U
Jla’ke MBICJIUTh CBOOOJHO, HO BCe PaBHO TOJIyUMTe HaCTOsIiee Y/0BOJIbCTBHUE, MOCETHB
yynecHble Mecta B ['yOKkuHCKOM paiioHe. CerofiHs MbI pejjjlaraeM CZieyiaTb OCTaHOBKY Y
cea PsOMHOBKAa YW HawIaZUTCA KPacoOTOM MeCTHOTO Jieca U JIeCHBIM POJHHKOM,
3aTepsiHHBIM B vairie.

C JpeBHMX BpeMeH JIIOAW TIOUHUTAIOT DPOAHHKH, CBSA3bIBAas C HUMH BCE UKWCTOE M
BeuyHoe. Korza 3TM POAHMKH HAllOMMHAIOT O AYXOBHO Ba)KHBIX COOBITHSIX, TTOYMTAHME
CTaHOBWTCS CUJIbHEE.

OpHo U3 Takux  COObITWM  JtofU
CBSI3BIBAIOT C POJHUKOM B ypouwiile BuHHHIIa ¥
cesia PsibuHOBKa. [0BODST, UTO OTPsif, PyCCKUX
conmar 1morud y pogHuKa B 0osix Besnmkoi
OTeuecTBeHHOU BOVHBI. Bo Bpems
OTCTyTUIeHUs1 Oo/blliasi TPyTa HalluX COJatr
OCTaHOBUJIACh Y POZHKMKA B Jiecy. [lo cux rop
TaM HaxO[SATCS OCTaTKd OKOIIOB U BOPOHOK.

R ['pyrina comnjar nou B ceyo PsaOuHOBKa U B
Ypouuuie Bunnuna OZIHOM W3 [IOMOB TIOIIPOCH/IN X035IMHA BbIBECTU
X U3 OKpyeHus. OKa3aloCh, UTO 3TOT YeJIOBEK IpefiaTeslb U CIY>KAT HeMijaM. OH
TIpeJ/IOKUJ CosfiaTaM cAaThesi B TieH. CosfiaTel paccTpesisiiv ero. [JJoub 3TOro uesoBeka,
OKa3aBIIMChb CBUjleTesieM Bcero, rnobekana B JiepeBHIO Op/MK, Ije pacriosaraaach
HeMellKasi KomeHzaTypa. OHa pacckasajia 0 TOM, YTO TIPOM3OIILLIO.

Bckope HeMel[Kue TaHKH TIOZOIIM K YPOUUIILY, TAe CKPbIBAa/MCh COBETCKUE COJI/IaThl.
OavH W3 TAHKOB CMOT TiepeexaThb PeuKy uepe3 MOCT, T0[, TsKeCTbIO BTOPOTO MOCT
oOpyImmics BMeCTe C TaHKOM. Torjla ocCTa/ibHble TaHKU OKDPYKH/IU JieC W OTKPBLIH
crpesib0y. OHM UCIIO/Ib30Ba/id  XMMUUYECKOe Opy’Kue: HepBHOMapaJMTUUeCKud ras.
Bosbinioe 6enoe ob1ako pacrosnsnock Haf gecoM. Korjja oTpaBiieHHbIe COM/aThl TIOKUAIN
CBOe yOesKHIIle U BBIXOJU/IU K POJHUKY, UTOOBI HAITUTHCS BO/bI, HEMI[bI paCCTPeTUBAIA UX
U3 mysieMeToB. Heckosibko yMHPAIOIIUX CO/JAaT BhIpe3asid CBOM MMeHa Ha OosbiiioM 1ybe
y poaHuka. OueBH/IbI pacCKa3blBaaM, YTO HeMIpl ObUM B TipoTHBOrasax. Crenas
TOC/IeZIHAE BBICTPEJIbI, TAHKH YIIIJIH C TI0JIS1 CPayKeHHSI.

Korza o6nako paccesiyioch, HEMIIbI 3aCTaBU/IM MECTHBIX JKUTeel yOpaTb TPYTIIIbI.
[TonoykeHre HEKOTOPBIX COJJAT TOKA3bIBaeT, UTO CMepPTh 3acTUIVIa UX BpaciioX. OuH U3




cofnjiaT ymep, T/isiiss Ha CBOM uachkl. Bcero okasanock 6Gosee 70 moru6imx. OueBUALIBI
TOBOPHJIU, UTO CPeAN HUX ObLTU U MeJ[CeCTpHI.

JKvitenu nepeBHU IMOXOPOHW/IM MOTUOIIMX COJAAT B 7 MOTH/IAX Ha JIYTY MeXAY ABYMSI
necamu. Morunbl ObUTM HerTyOOKWe W B MATUJECATHIX OCTAaHKM pasMblia BOJA.
OOHapyXeHHbIX OOMIIOB Iepe3axOpOHWUIA B
Oparckoii Morusie B cesie boOpoBwI [IBOPHI.

B mamMATh 0 TMOTHMOIIMX COJjlaTax MeCTHbIe
JKUTeNMW TIOCTaBWIM CaMOZE/IbHbIA TaMSTHUK,
KpecT W MOCTKM uepe3 pyued. PogHuk
obopy/i0BaH JIepeBIHHBIM CPyOOM U OCBsIIleH
apxueriickoniom HMoanHom. B rmpaBociaBHbIe
Mpa3JHUKU 37[eCh COBEPIIAKOTCA LIePKOBHbIE
cny>KObl. JKHTeM OKpPeCTHBIX CeJl TPUe3KaroT
TTOK/TOHUTBCS TIaMSITH TIOTMOIIMX 37eCh T'epOoeB,
MOPasMbILIISITE O UYeM-TO CBOEM, HalUThbCS

CBeKeH KJTFOUeBOU BOJbI.

Hukonann WnnapuonoBuuy YenuoB v Buaguvup VBaHoBuu OJIeMHUKOB, >KUTENA
ZlepeBHH, BbIpe3a/ii Ma/IeHbKYHO /IepeBsiHHYI0 (GUTypy cosiziata, morubiiero B Te fHU. OHU
YCTaHOBW/IM (PUTypy HeaneKo OT POAHUKA.

CeromHsi POJHUK HY)KJaeTCs B Hailed 3abote. Mbl BcTpeTwinch ¢ Hukosmaem
WnnaproHoBuueM y pogHuka. OH pacckasas, Kak 3aboTtumncs 06 3tom mecte. C OrpOMHBIM
coXa/leHHeM OH TMOBea, uTO KTO-TO |[SOMEEENNEAEE— o ]
cnoman ¢urypy congara. y0 ymanm, u p : ‘
Teriepb HeBO3MOKHO IMPOYMTaTh MMeHa
CoJIJiaT.

Mbl HajgeeMcsi, UTO 3TO MeCTO
CTaHeT MeCTOM IIaMATU TeX, KTO OThasl
CBOM >KM3HU 3a Haimie Oyzayiiee. Benb
T10Ka KB POJHUK, )KVBa U MaMsTh.

YnaBummii ay6




